	Sergius
	25 September

	
	C

	
	Lesser feasts and fasts (1997)

	
	Abbot of Holy Trinity, Moscow, 1392


	Part 1. English Rite I


	Introit
	Ego autem in Domino gaudebo
	Habakkuk 3:18/Psalm 81:1

	Yet I will rejoice in the Lord, I will joy in the God of my salvation; the Lord God is my strength. Psalm. Sing we merrily unto God our strength; make a cheerful noise unto the God of Jacob. Gloria Patri.
	
	

	Graduale romanum (1961), Sancti Joannis a Capistrano
	
	

	Gloria in excelsis is omitted.
	
	

	Collect

	
	

	O God, whose blessed Son became poor that we through his poverty might be rich: Deliver us, we pray thee, from an inordinate love of this world, that inspired by the devotion of thy servant Sergius of Moscow, we may serve thee with singleness of heart, and attain to the riches of the age to come; through the same Jesus Christ our Lord, who liveth and reigneth with thee and the Holy Spirit, one God, now and for ever. Amen.
	
	


	Lesson
Ecclesiasticus 39:1‑9


	Gradual
	Qui timetis
	Psalm 22:22/23

	O praise the Lord, ye that fear him; magnify him, all ye seed of Jacob. Verse. Fear him, all ye seed of Israel, for he hath not despised nor abhorred the low estate of the poor.
	
	

	Graduale romanum (1961), Sancti Joannis a Capistrano
	
	


	Alleluia
	Ego autem cantabo
	Psalm 59:18

	Alleluia, alleluia. Verse. As for me, I will sing of thy power, and will praise thy mercy betimes in the morning. Alleluia.
	
	

	Graduale romanum (1961), Sancti Joannis a Capistrano
	
	


	The Holy Gospel
Matthew 13:47‑52
	
	

	The Nicene Creed is omitted
	
	

	Collect after the Prayers of the People
	
	

	Almighty God, the Creator of the ends of the earth, who giveth power to the faint, and strength to them that have no might: Look mercifully, we beseech thee, on our low estate and cause thy grace to triumph in our weakness; that we may rise and follow in the way of righteousness those who by faith already inherit the promises; through Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	Prayers for every occasion (1974), no. 150 (German Reformed Church, U.S.A.)
	
	

	Offertory
	Invocavit
	Ecclesiasticus 46:5

	He called upon the Most High Lord, when the enemies pressed upon him on every side, and the great Lord heard him.
	
	

	Graduale romanum (1961), Sancti Joannis a Capistrano
	
	

	Secret
	
	

	Graciously receive, we pray, O Lord, the gifts which we offer; and, at the intercession of blessed Sergius, grant that they may be profitable for our salvation; through Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	The Catholic missal (1935), St. Agapitus, slightly altered
	
	

	Preface of a Saint (2)
	
	

	Communion
	Decantaverunt
	Wisdom 10:10

	They praised thy holy Name, O Lord, and have magnified with one accord thine hand that fought for them.
	
	

	Graduale romanum (1961), Sancti Joannis a Capistrano
	
	

	Postcommunion Collect
	
	

	Thou hast fed thy family, O Lord, with sacred gifts; Refresh us, we pray, by the intercession of blessed Sergius, whose festival we celebrate; through Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	The Catholic missal (1935), St. Agapitus, slightly altered
	
	


	Part 2. English Rite II


	Introit
	Ego autem in Domino gaudebo
	Habakkuk 3:18/Psalm 81:1

	Yet I will rejoice in the Lord, I will joy in the God of my salvation; God, the Lord, is my strength. Psalm. Sing with joy to God our strength; raise a loud shout to the God of Jacob. Gloria Patri.
	
	

	Graduale romanum (1961), Sancti Joannis a Capistrano
	
	

	Gloria in excelsis is omitted.
	
	

	Collect
	
	

	O God, whose blessed Son became poor that we through his poverty might be rich: Deliver us from an inordinate love of this world, that we, inspired by the devotion of your servant Sergius of Moscow, may serve you with singleness of heart, and attain to the riches of the age to come; through Jesus Christ our Lord, who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.
	
	


	Lesson
Ecclesiasticus 39:1‑9


	Odd years
	
	
	Even years
	
	

	Gradual
	Benedicam Dominum
	Psalm 34:1, with verses 2,3/5,6/7,8
	Gradual
	Rectos decet
	Psalm 33:1, with verses 2,3/4,5/20,21

	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.
	
	
	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.
	
	

	Refrain. I will bless the Lord at all times; Gods praise shall ever be in my mouth.
	
	
	Refrain. It is good for the just to sing praises.
	
	

	V. I will glory in the Lord; * let the humble hear and rejoice.
	
	
	V. Praise the Lord with the harp; * play to him upon the psaltery and lyre.
	
	

	V. Proclaim with me the greatness of the Lord; let us exalt his Name together.
	
	
	V. Sing for him a new song; * sound a fanfare with all your skill upon the trumpet.
	
	

	Refrain.
	
	
	Refrain.
	
	

	V. Look upon him and be radiant, * and let not your faces be ashamed.
	
	
	V. For the word of the Lord is right, * and all his works are sure.
	
	

	V. I called in my affliction and the Lord heard me * and saved me from all my troubles.
	
	
	V. He loves righteousness and justice; * the loving‑kindness of the Lord fills the whole earth.
	
	

	Refrain.
	
	
	Refrain.
	
	

	V. The angel of the Lord encompasses those who fear him, * and he will deliver them.
	
	
	V. Our soul waits for the Lord; * he is our help and our shield.
	
	

	V. Taste and see that the Lord is good; * happy are they who trust in him!
	
	
	V. Indeed, our heart rejoices in him, * for in his holy Name we put our trust.
	
	

	Refrain.
	
	
	Refrain.
	
	

	Gradual psalms, alleluia verses, and tracts for ... (1980-1990), Thomas Ken
	
	
	Gradual psalms, alleluia verses, and tracts for ... (1980-1990), First Book of Common Prayer
	
	


	Alleluia
	Beati pauperes
	Matthew 5:3

	Alleluia, alleluia. Verse. Blessed are the poor in spirit, for theirs is the kingdom of heaven. Alleluia.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Commune Sanctorum et Sanctarum
	
	

	The Holy Gospel
Matthew 13:47‑52
	
	

	The Nicene Creed is omitted
	
	

	Collect after the Prayers of the People
	
	

	Almighty God, the Creator of the ends of the earth, you give power to the faint, and strength to those who have no might: Look mercifully on our low estate and cause your grace to triumph in our weakness; that we may rise and follow in the way of righteousness those who by faith already inherit the promises; through Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	Prayers for every occasion (1974), no. 150 (German Reformed Church, U.S.A.); altered in Rite II
	
	

	Offertory
	Invocavit
	Ecclesiasticus 46:5

	He called upon the Most High, the Mighty One, when enemies pressed him on every side, and the great Lord answered him.
	
	

	Graduale romanum (1961), Sancti Joannis a Capistrano
	
	

	Secret
	
	

	Lord, graciously hear us, for we seek you alone. Calm our bodies and minds with the peace which passes understanding, and make us radiant with joy; through your Son, Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	Lutheran book of worship (1978), Collect on Psalm 34
	
	

	Preface of a Saint (2)
	
	

	Communion
	Decantaverunt
	Wisdom 10:10

	They sang hymns, O Lord, to your holy Name, and praised with one accord your defending hand.
	
	

	Graduale romanum (1961), Sancti Joannis a Capistrano
	
	

	Postcommunion Collect
	
	

	Lord God, through your Son you made the heavens and the earth; through him you continue to accomplish the intentions of your heart. Make your chosen people witnesses of your truth among the nations and heralds of your glory in the heavens; for the sake of your Son, Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	Lutheran book of worship (1978), Collect on Psalm 33
	
	


	Parte 3. Español


	Introito
	Ego autem in Domino gaudebo
	Habacuc 3:18/Salmo 81:1

	Yo me alegraré en el Señor, y me gozaré en el Dios de mi salvación; Dios, mi Señor, es mi fortaleza. Salmo. Canten con gozo a Dios, fortaleza nuestra; al Dios de Jacob aclamen con júbilo. Gloria Patri.
	
	

	Graduale romanum (1961), Sancti Joannis a Capistrano
	
	

	Gloria in excelsis se omite.
	
	

	Colecta
	
	

	Oh Dios, cuyo bendito Hijo se hizo pobre, para que por su pobreza seamos enriquecidos: Líbranos del amor inapropiado a este mundo, para que, inspirados por la devoción de tu siervo Sergio de Moscú, te sirvamos con sencillez de corazón, y alcancemos las riquezas de los siglos venideros; por Jesucristo nuestro Señor, que vive y reina contigo y el Espíritu Santo, un solo Dios, por los siglos de los siglos. Amén.
	
	


	Lección
Eclesiástico 39:1‑9


	Años impares
	
	
	Años pares
	
	

	Gradual
	Benedicam Dominum
	Salmo 34:1, con versículos 2,3/5,6/7,8
	Gradual
	Rectos decet
	Salmo 33:1, con versículos 2,3/4,5/20,21

	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.
	
	
	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.
	
	

	Antífona. Bendeciré al Señor en todo tiempo; su alabanza estará siempre en mi boca.
	
	
	Antífona. A los rectos es conveniente la alabanza.
	
	

	V. En el Señor me gloriaré; * lo oigan los mansos y se regocijen.
	
	
	V. Celebren al Señor con arpa; * táñanle con salterio y decacordio.
	
	

	V. Proclamen conmigo la grandeza del Señor; * ensalcemos a una su Nombre.
	
	
	V. Cántenle canción nueva; * toquen la trompeta con destreza;
	
	

	Antífona.
	
	
	Antífona.
	
	

	V. A él miren y sean alumbrados, * y sus rostros no se avergüencen.
	
	
	V. Porque recta es la palabra del Señor, * y toda su obra es hecha con fidelidad.
	
	

	V. Este pobre clamó, y el Señor le oyó, * y lo libró de todas sus angustias.
	
	
	V. El ama justicia y juicio; * de la misericordia del Señor está llena la tierra.
	
	

	Antífona.
	
	
	Antífona.
	
	

	V. El ángel del Señor acampa en derredor de los que le temen, * y los libertará.
	
	
	V. Por tanto en él se alegra nuestro corazón, * porque en su santo Nombre confiamos.
	
	

	V. Gusten, y vean que es bueno el Señor; * dichosos los que en él confían.
	
	
	V. Sea tu misericordia, oh Señor, sobre nosotros, * según ponemos nuestra confianza en ti.
	
	

	Antífona.
	
	
	Antífona.
	
	

	Gradual psalms, alleluia verses, and tracts for ... (1980-1990), Thomas Ken
	
	
	Gradual psalms, alleluia verses, and tracts for ... (1980-1990), First Book of Common Prayer
	
	


	Aleluya
	Beati pauperes
	Mateo 5:3

	Aleluya, aleluya. Versículo. Bienaventurados los pobres de espíritu, porque de ellos es el reino de los cielos. Aleluya.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Commune Sanctorum et Sanctarum
	
	

	El Santo Evangelio
Mateo 13:47‑52
	
	

	El Credo Niceno se omite
	
	

	Colecta después de la Oración de los Fieles
	
	

	Dios todopoderoso, Creador de los fines de la tierra, tú das fuerza a los débiles, y poder a los que no tengan fortaleza: Mira bondadosamente a nuestra baja condición y causa que tu fuerza triunfe en nuestra debilidad; para que nos levantemos y sigamos en el camino de la justicia a los que por fe ya heredan las promesas; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Prayers for every occasion (1974), no. 150 (Iglesia Alemana Reformada, U.S.A.); tr. ed.
	
	

	Ofertorio
	Invocavit
	Eclesiástico 46:5

	Invocó al Altísimo Soberano mientras acosaba por todas partes los enemigos, y le respondió el Señor grande.
	
	

	Graduale romanum (1961), Sancti Joannis a Capistrano
	
	

	Secreta
	
	

	Dios de bondad, que en San Sergio has querido destruir el hombre viejo y crear en él un hombre nuevo, a tu imagen; concédenos, por sus méritos, ser renovados por ti, como él lo fue, para que podamos ofrecerte un sacrificio que te sea agradable; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal de la comunidad (1976), Misas Comunes: Santos y Santas: 7. Para Religiosos
	
	

	Prefacio de un Santo (2)
	
	

	Comunión
	Decantaverunt
	Sabiduría 10:10

	Celebraron, Señor, tu santo Nombre y a una alabaron tu mano defensora.
	
	

	Graduale romanum (1961), Sancti Joannis a Capistrano
	
	

	Poscomunión
	
	

	Te rogamos, Señor, que nosotros tus siervos, fortalecidos por este Sacramento, aprendamos a buscarte sobre todas las cosas a ejemplo de San Sergio, y a llevar en nosotros, mientras vivamos en el mundo, la imagen del hombre nuevo; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal de la comunidad (1976), Misas Comunes: Santos y Santas: 7. Para Religiosos
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